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Introdução

Este documento descreve como usar o Secure Web Gateway (SWG) e o Google File Stream.

Pré-requisitos

Requisitos

Não existem requisitos específicos para este documento.

Componentes Utilizados

As informações neste documento são baseadas no Cisco Secure Web Gateway (SWG).

As informações neste documento foram criadas a partir de dispositivos em um ambiente de 
laboratório específico. Todos os dispositivos utilizados neste documento foram iniciados com uma 
configuração (padrão) inicial. Se a rede estiver ativa, certifique-se de que você entenda o impacto 
potencial de qualquer comando.

Overview

O Google File Stream fornece acesso seguro ao Google Drive. Por padrão, esse software não 
funciona com nenhum proxy que execute a descriptografia SSL como medida de segurança 
contra interceptação. Para usar o Fluxo de Arquivos do Google com SWG enquanto a 
Descriptografia SSL estiver habilitada, estas etapas devem ser executadas.

Guias de configuração do Google

Para modificar o fluxo de arquivos do Google para funcionar com os serviços proxy do Cisco 
Umbrella, são necessárias edições de registro. Consulte este artigo do Google para obter mais 
informações: Configurações de proxy e firewall de Unidades e Sites. A alteração explícita 
necessária é modificar o arquivo pem raiz do Google e adicionar sua CA Umbrella (CA raiz ou CA 

https://support.google.com/a/answer/2589954?hl=en
https://docs.umbrella.com/umbrella-user-guide/docs/install-the-cisco-umbrella-root-certificate


de usuário) ao arquivo.

Você pode apontar sua chave de registro para este novo arquivo com as etapas deste artigo do 
Google: Advanced Drive for desktop configuration.

Uma vez concluída, uma reinicialização é necessária para aplicar as alterações.

https://support.google.com/a/answer/7644837


Sobre esta tradução
A Cisco traduziu este documento com a ajuda de tecnologias de tradução automática e
humana para oferecer conteúdo de suporte aos seus usuários no seu próprio idioma,
independentemente da localização.
 
Observe que mesmo a melhor tradução automática não será tão precisa quanto as realizadas
por um tradutor profissional.
 
A Cisco Systems, Inc. não se responsabiliza pela precisão destas traduções e recomenda
que o documento original em inglês (link fornecido) seja sempre consultado.


